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① ② ③ ④

入門

入門　L3 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

はじめて会
あ

う人
ひと

に自
じこしょうかい

己紹介するとき、どんなことを言
い

いますか？
េតើអ�កនិយាយអ�ីខ�ះេពលែណនាខំ�ួនេទកនម់នុស្សែដលអ�កជួបជាេលើកដំបូង?

よろしくお願
ね が

いします3
私

わたし
のこと

名
な ま え

前や出
しゅっしん

身などを言
い

って、簡
かんたん

単な自
じこしょうかい

己紹介をすることができる。
អចែណនាខំ�ួនបានងយៗ េដយនិយាយពីេឈ� ះ និង្រស�កកេំណើ តជាេដើម។

はじめまして1.

08

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

	地
ち い き

域の日
に ほ ん ご

本語クラスで、今
きょう

日から新
あたら

しくクラスに参
さんか

加する4
よにん

人の人
ひと

が自
じこしょうかい

己紹介しています。
មានសិស្សថ�ី  ៤នាក ់បានចូលេរៀនថា� កភ់ាសជប៉ុនក�ុងតំបនរ់បស់អ�កេហើយពួកេគកំពុងេធ�ើករែណនាខំ�ួន។ 

( 1 ) 	① - ④の人
ひと

の名
な ま え

前と出
しゅっしん

身（国
くに

）を、下
した

から選
えら

びましょう。 
ចូរេ្រជើសេរ ើសេឈ� ះ និងស�� តិ(្របេទស) របស់មនុស្ស ① ដល់ ④ ពីខងេ្រកម។ 

名
な ま え

前                 ： a.マルシア b.トン c. パク d.ヤミン

国
くに

 ： ア. ミャンマー イ. 韓
かんこく

国 ウ. タイ エ .ブラジル

① 03-01 ② 03-02 ③ 03-03 ④ 03-04

 名
な ま え

前 Name

 国
くに

 Country

្របេទស

េឈ� ះ
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( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　  ～ 　　
ពិនិត្យេមើលពក្យេហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

来
き く

ました        （来る      ）｜ 私
わたし

はじめまして  

（どうぞ）よろしくお願
ねが

いします

03-01 03-04

（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។ 

はじめまして。トン　　　　。

タイ 。

私
わたし

　　　マルシア　　　　。

ブラジル 。

	自
じ ぶ ん

分の名
なまえ

前を言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➊
េពលនិយាយេឈ� ះខ�ួនឯង េតើេគបានេ្របើសំនួនអ�ី?

	出
しゅっしん

身（国
くに

）を言
い

うとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➋

េពលនិយាយពីេឈ� ះ្របេទសកំេណើ តរបស់ខ�ួន េតើេគបានេ្របើសំនួនអ�ី?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  ～ 　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

03-05

03-01 03-04

(មក)មកពី ខ�ុ ំ /ខ�ួនខ�ុ ំ

សួស�ី (េ្របើេពលនិយាយេទកនម់នុស្សែដលអ�កជួបជាេលើកដំបូង)

សូមជយួែណនាខំ�ុ ំផង /រកីរយែដលបានស� ល់អ�ក។
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2   自
じこしょうかい

己紹介しましょう。
សូមេធ�ើករែណនាខំ�ួនរបស់អ�ក។

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	職
しょくば

場や日
に ほ ん ご

本語のクラスなどで自
じ こ し ょ う か い

己紹介するという設
せってい

定で、話
はな

しましょう。
ចូរេធ�ើករែណនាខំ�ួនអ�កេដយចតទុ់កថាអ�កេនក�ុងថា� កេ់រៀនភាសជប៉ុន ឬកែន�ងេធ�ើករ។

03-06

03-06

はじめのことば 

ពក្យចបេ់ផ�ើម

終
お

わりのことば 
ពក្យប��ប់

名
な ま え

前 

េឈ� ះ

出
しゅっしん

身
្របេទស /ទី្រក�ងកេំណើ ត

はじめまして。

トン です。

タイから来
き

ました。

（どうぞ）よろしくお願
ねが

いします。
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1   自
じ ぶ ん

分の名
な ま え

前と国
こくめい

名を書
か

きましょう。
សរេសរេឈ� ះ និង្របេទសរបស់អ�ក។

	これから国
こくさいこうりゅう

際交流パーティーに参
さんか

加します。パーティーの受
うけつけ

付で、名
なふだ

札用
よう

の紙
かみ

に、名
なまえ

前と国
くに

を書
か

くように言
い

われ
ました。
អ�កនឹងចូលរមួកម�វធីិជបេ់លៀងផា� ស់ប�ូរបទពិេសធនល៍ក�ណៈអន�រជាតិមយួ។ េនកែន�ងទទួលេភ��វ េគត្រម�វេអយអ�កសរេសរេឈ� ះ 
និង្របេទសរបស់អ�កេនេលើស� កេឈ� ះ ។

（記
きにゅうれい

入例 ）

( 1 ) 	上
うえ

の記
きにゅうれい

入例を見
み

ましょう。どこの国
くに

の人
ひと

ですか。名
な ま え

前は何
なん

ですか。
ចូរេមើលករបេំពញចេនា� ះក�ុងឧទហណ៍ខងេលើ។ េតើគាតម់កពី្របេទសណា? េហើយគាតេ់ឈ� ះអ�ី?

( 2 ) 	記
きにゅうれい

入例のように、国
こくめい

名と自
じ ぶ ん

分の名
な ま え

前を書
か

きましょう。
ចូរបេំពញេឈ� ះ និង្របេទសរបស់អ�កេអយដូចេទនឹងឧទហរណ៍។

名
な ふ だ

札などに、自
じ ぶ ん

分の国
くに

と名
な ま え

前を書
か

くことができる。
អចសរេសរេឈ� ះរបស់ខ�ួន និង្របេទសេនេលើស� កេឈ� ះ។

 名
な ふ だ

札2.

09

ឧទហរណ៍
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金
かね こ

子 チャン

ハイ ケマラ
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はじめて会
あ

った人
ひと

に、名
な ま え

前や出
しゅっしん

身などを質
しつもん

問したり、質
しつもん

問に答
こた

えたりすることができる。
អចសួរ និងេឆ�ើយនូវសំណួរស�ីពីេឈ� ះ និង្រស�កកេំណើ តេទកនម់នុស្សែដលអ�កេទើបជួបជាេលើកដំបូង។

 ご出
しゅっしん

身は？3.

10

1   会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
ចូរស� បក់រសន�នា។

	国
こくさいこうりゅう

際交流パーティーの会
かいじょう

場です。チャンさん、ハイさん、ケマラさんの3人
にん

に、金
かねこ

子さんが話
はな

しかけています。
េនកែន�ង្របារព�ពិធីជបេ់លៀង Kaneko កំពុងនិយាយេទកន ់Trang, Hai និង េខមរ៉។

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。　　　　

チャンさん ハイさん ケマラさん

03-07
にん しゅっしん

 人3 の出身はどこですか。
ដំបូងស� បក់រសន�នាេដយមនិេមើលអត�បទ។ េតើអ�កទងំបីមាន្រស�កកេំណើ តេន្របេទសណាខ�ះ?
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( 2 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　
ស� បក់រសន�នាបេណ�ើ រ េមើលអត�បទបេណ�ើ រ។

03-07

　金
か ね こ

子：こんにちは。金
か ね こ

子です。

チャン・ハイ・ケマラ：こんにちは。

金
か ね こ

子：お名
な ま え

前は？

チャン：チャンです。

ハイ：私
わたし

はハイです。

ケマラ：ケマラです。

　金
か ね こ

子：えーと、チャンさん、ハイさん、ケマラさん……。

　　　　ご出
しゅっしん

身は？

チャン：ベトナムです。ハノイから来
き

ました。

　金
か ね こ

子：そうですか。ハイさんは？　お国
くに

は？

ハイ：私
わたし

もベトナムです。

　金
か ね こ

子：ベトナムの、どちらからですか？

ハイ：フエです。

　金
か ね こ

子：そうですか。ケマラさんも、ベトナムからですか？ 

ケマラ：いいえ。ベトナムじゃないです。

　　　　私
わたし

はカンボジアから来
き

ました。

　金
か ね こ

子：そうですか。みなさんは、友
とも

だちですか？

ケマラ：はい。同
おな

じ会
かいしゃ

社です。

えーと
េអើ....

考
かんが

えていることを表
あらわ

す
សំនួនែដលបង� ញថាអ�កនិយាយកំពុងែតរកនឹកគិត។

そうですか
អូអុចីងឹឬ?

相
あ い て

手の話
はなし

がわかったことを

示
しめ

すあいづち

សំនួនែដលបង� ញថាអ�កបាន

យល់ពអី�ែីដលៃដគូកំពុងនយិាយ។

どちらからですか？

〜からですか？
េតើអ�កមកព.ី... ឬ?

េតើអ�កមកពី្របេទសណា?

（お）名
な ま え

前          ｜（ご）出身 
しゅっしん

くに
（お）国

おな
だち          ｜ 同じ        ｜ 会

かいしゃ
社  

េឈោ� ះ ｜ ベトナム                 ｜ ハノイ
្របេទស｜ どちら                                      ｜ フエ         ｜ カンボジア េខត�េវ ៉ឯណា / កែន�ងណា(ពក្យគួរសម) ្របេទសកម�ុជា

អ�កទងំអស់គា�
とも

｜ 友みなさん មតិ�ភក�ិ ដូចគា� ្រក�មហុ៊ន

្របេទស /ទី្រក�ងកេំណើ ត ្របេទសេវៀតណាម ទី្រក�ងហណូយ
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（ 1）	音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　 　　 　　
ស� បេ់ហើយបំេពញចេនា� ះ។ 

Ａ： お名
な ま え

前　　　？

Ｂ： チャンです。

Ａ： ご出
しゅっしん

身　　　？

Ｂ： ベトナムです。

	名
なま え

前や国
くに

を質
しつもん

問するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➌

េពលសួរពីេឈ� ះនិង្របេទស េតើេគេ្របើសំនួនអ�ី?

Ａ： ケマラさんも、ベトナムからです　　　？ 

Ｂ： いいえ。

Ａ： みなさんは、友
とも

だちです　　　？

Ｂ： はい。

	質
しつもん

問をするとき、文
ぶんまつ

末に何
なに

をつけて言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➍

េពលែដលេគសួរសំនួរ េតើេគបែន�មពក្យអ�ីេនចុង្របេយាគ?

03-0018-1004-0003-08 18-1004-0003-09 18-1004-0003-10
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Ａ： チャンさん、ご出
しゅっしん

身は？

Ｂ： ベトナムです。

Ａ： ハイさんは？

Ｃ： 私
わたし

　　　ベトナムです。

Ａ： ケマラさん　　　、ベトナムからですか？ 

Ｄ： いいえ。ベトナム です。

	「も」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➎
What do you think も means?

ひ て い

定するとき、どう言
い

っていましたか。 文
ぶん

法
ぽう

ノート➏	否
What expression was used to disagree?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　
ពិនិត្យេមើលទ្រមងេ់ហើយស� បក់រសន�នាម�ងេទៀត។

03-07

េតើអ�កគិតថា も មាននយ័ដូចេម�ច?

េពលេធ�ើករបដិេសធ េតើេគបានេ្របើសំនួនអ�ី?
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2   名
な ま え

前や出
しゅっしん

身を答
こた

えましょう。
សូមេឆ�ើយ្របាបព់ីេឈ� ះរបស់អ�ក និង្របេទសរបស់អ�ក។

お名
な ま え

前は？

そうですか。

いいえ、ベトナムじゃないです。

私
わたし

は、カンボジア から来
き

ました。

ベトナム の、どちらからですか？

ケマラ さんも、ベトナム からですか？

チャン です。

ハノイ です。

ご出
しゅっしん

身は？

お国
くに

は？

ベトナム  から来
き

ました。

ベトナム  です。

はい、ベトナムです。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　
ចូរស� បក់រសន�នា។

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　
ស� បេ់ហើយថាតមពីេ្រកយឱ្យទនសំ់េឡង។

( 3 ) 	名
な ま え

前と出
しゅっしん

身について、お互
たが

いに聞
き

きましょう。
សូមសួរគា� េទវញិេទមកអំពីេឈ� ះ និង្របេទសរបស់អ�ក។

03-11

03-11
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1   申
もうしこみしょ

込書に記
きにゅう

入しましょう。
ចូរបេំពញពក្យសំុចុះេឈ� ះ។

	イベントの申
もうしこみしょ

込書に、自
じぶん

分の名
なまえ

前や連
れんらくさき

絡先などを記
きにゅう

入しています。
អ�កកំពុងបេំពញេឈ� ះ និងេលខទនំាកទ់ំនងេទក�ុងពក្យសំុចុះេឈ� ះចូលរមួកម�វធីិមយួ។

( 1 ) 	例
れい

を見
み

ましょう。 A - F は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
ចូរេមើលឧទហរណ៍។ េតើអ�កគិតថាពី A  ដល់ F មាននយ័ដូចេម�ចខ�ះ?

（例
れい

 example）

( 2 ) 	C の欄
らん

を見
み

てください。「1995 年
ねん

12 月
がつ

31 日
にち

」の「年」「月」「日」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。
ចូរេមើលតរង C ។ េតើអ�កគិតថា 年, 月 និង 日 េនក�ុង 1995年12月31日 មាននយ័ដូចេម�ច?

ねん がつ にち

🔖大
たいせつ

切なことば

国
こくせき

籍          ｜ 生
せいねんがっぴ

年月日                  ｜ 西
せいれき

暦                                                ｜ 〜年
ねん

〜月
がつ                 にち

｜ 〜日  ｜ 住
じゅうしょ

所

電
で ん わ

話番
ばんごう

号                ｜ メール

申
もうしこみしょ

込書に、氏
し め い

名、国
こくせき

籍、生
せいねんがっぴ

年月日などを書
か

き込
こ

むことができる。
អចបេំពញេឈ� ះ ស�� តិ និងៃថ�ែខឆា� កំំេណើ តជាេដើមេនេលើសំនំុែបបបទេផ្សងៗ ។

 申
もうしこみしょ

込書4.

11

ឧទហរណ៍

ស�� តិ ឆា� ～ំៃថ�ែខឆា� កំំេណើ ត ្របតិទិន្របចឆំា� រំបស់្របេទសេលកខងលិច

ែខ～ អសយដ� នៃថ�～

អុីែមល៉េលខទូរស័ព�
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名前 

国籍 

生年月日 昭和・平成・令和 年    月    日 

住所 

電話番号 

メール

申込書 

西暦 
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( 3 ) 	例
れい

を見
み

て、自
じ ぶ ん

分の情
じょうほう

報を記
きにゅう

入しましょう。
ចូរេមើលឧទហរណ៍េហើយបេំពញពត័ម៌ានផា� ល់ខ�ួនរបស់អ�ក។
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1. はじめまして

① 03-01 はじめまして。トンです。タイから来
き

ました。

よろしくお願
ねが

いします。

② 03-02 はじめまして。ヤミンです。ミャンマーから来
き

ました。

どうぞよろしくお願
ねが

いします。

③ 03-03 はじめまして。私
わたし

はマルシアです。ブラジルから来
き

ました。

よろしくお願
ねが

いします。

④ 03-04 パクです。パク・ソンジンです。韓
かんこく

国から来
き

ました。

どうぞよろしくお願
ねが

いします。

聴
ちょうかい
解スクリプト
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1 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
ចូរអន និងពិនិត្យេមើលអត�នយ័ៃនអក្សរកនជិ់ខងេ្រកមេនះ។

2 の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
ចូរអនេដយយកចិត�ទុកដកេ់ទេលើអក្សរកនជិ់ខងក�ុង＿＿＿។

① お名前は？

② お国は？

③ 私は、アクバルです。

3   上
うえ

の のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
សូមសកល្បងវយអក្សរកនជិ់េនខងេលើបនា� តចូ់លទូរស័ព�ៃដ ឬកំុព្ូយទរ័។

名
な

前
まえ

名前 名前 名前

国
くに

国 国 国

私
わたし

私 私 私

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊

➋

Nです
N1はN2です

トンです。
ខ�ុ ំេឈ� ះ Ton។

私
わたし
はマルシアです。

ខ�ុេំឈ� ះ Márcia។

- េគដក ់ですេនពីេ្រកយនាមេដើម្បបីេង�ើតជា្របេយាគ។ ក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើេពលនិយាយេឈ� ះរបស់ខ�ួនក�ុងទ្រមង ់
  "េឈ� ះです" ។

•	「です」は、名詞（N）のあとについて文を作る働きをします。この課では、「【名前】です」の形で、自分の名前を言うときに使っ
ています。

•	「N1は N2です」は、「N1＝N2」という意味です。

•	「N1は」の「は」は話題（トピック）を示す助詞で、これから何について言うかを示します。「は」と書いて、「わ」と読みます。	
「助詞」は単語のあとについて、そのことばと他の文の要素との関係を示す働きをします。

• 日本語では、文脈からわかることは言う必要がありません。自己紹介の場面では、自分について話していることが明らかなので、
「私」ということばを使って「私はトンです。」とは言わずに、「トンです。」と言うほうが自然です。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： はじめまして。田

た な か
中です。よろしくお願

ねが
いします。

ជ្រមាបសួរ។ ខ�ុ ំេឈ� ះ Tanaka ។ សូមជួយែណនាផំង។

Ｂ ： パクです。よろしくお願
ねが

いします。
ខ�ុ ំេឈ� ះ Park។ សូមជួយែណនាផំង។ 

き

【                   場 所  】から来ました

き

ブラジルから来ました。 

- សំនួនេនះេ្របើេពលនិយាយពី្រស�កកេំណើ ត។  ក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើេដើម្បនិីយាយ ពី្របេទសកំេណើ តរបស់ខ�ួនេពលេធ�ើ
ករែណនាខំ�ួន។

ឧទហរណ៍

ば しょ

ទីកែន�ង

ខ�ុមំកពី្របេទសេ្របសីុល។

- បរវិរសព� から ដកេ់នពីេ្រកយនាមែដលបង� ញពីទីកែន�ង ្របេទសនិងទី្រក�ង េដើម្បបីង� ញថា្របធានមកពីកែន�ងេនាះ។

-N1はN2です មាននយ័ថា N1គឺជាN2។
-បរវិសព� は េនក�ុងទ្រមង ់N1は បង� ញពី្របធានបទនិងអ�ីែដលេគនឹងនិយាយពី្របធានបទេនាះ។ េគសរេសរ は ប៉ុែន�
េគអនថា わ។ បរវិរសព�ែដលេនពីេ្រកយពក្យនិងសំនួនពក្យ មានតួនាទីបង� ញពីទំនាកទំ់នងរវងពក្យេនាះនឹងែផ�ក
េផ្សងៗេទៀតៃន្របេយាគ។

-េនក�ុងភាសជប៉នុ អ�ីែដលអចយល់បានតមបរបិទ េគមនិចបំាចនិ់យាយវេទ។ េនក�ុងឧទហរណ៍ៃនករែណនាខំ�ួន�
េគដឹងច្បោស់ថាអ�កនិយាយកំពុងនិយាយអំពីខ�ួនឯង ដូចេនះអ�កនិយាយេគមនិចបំាចេ់្របើពក្យ 私  េហើយនិយាយថា 私
はトンです េទ។ េគអចនិយាយលក�ណៈធម�ត្រតឹមែតトンですបាន ។
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• 出身の言い方です。この課では、自己紹介で自分の国を言うときに使っています。

• 助詞「から」は、国名や都市名など、場所を表す名詞のあとについて、どこから来たかを示しています。「来ました」は、動詞「来
る」の過去の形です。ただし、この課では、「～から来ました」をひとつのフレーズとして覚えて、使えるようにしましょう。

［	例
れい
	］	▶

き

はじめまして。ニンです。ミャンマーから来ました。 

➌ Ｎは？

 な ま え
お名前は？
េតើអ�កេឈ� ះអ�ី?

- សំនួនេនះេ្របើេដើម្បសួីរពី្របធានបទណាមយួែដលេគចងដឹ់ង។  ក�ុងេមេរៀនេនះ េគេ្របើេពលសួរពីេឈ� ះនិង្រស�កកំេណើ ត
  របស់ៃដគូ។

- េពលអ�កសួរសំណួរែតមយួេទកនម់នុស្សេ្រច ើនគា�  អ�កមនិចបំាចសួ់រសំណួរសេឡើងវញិេ្រចើនដងេទ អ�ក្រគានែ់តដក ់は？
េនពីេ្រកយេឈ� ះមនុស្យេនាះជាករេ្រសច ឧទហរណ៍ ニンさんは？(ចុះNinវញិ?)។

- េគដក ់お/ご េនពីមុខនាម ឧទហរណ៍ お名前は？និង ご出身は？ េដើម្បនិីយាយែបបគួរសម។
な ま え しゅっしん

• 自分が知りたい話題について、相手に質問するときの言い方です。この課では、相手の名前や出身について質問するときに使っ
ています。

•	「Nは？」の「は」は「N1はN2です」の「は」と同じで、話題（トピック）を示す助詞です。上昇イントネーションで発音することに
よって、質問を表します。

• 同じ話題について複数の人にたずねるときは、質問を繰り返さずに、人の名前のあとに「は？」をつけて、「ニンさんは？」のよう
に言うことができます。

•	「お名前は？」「ご出身は？」のように、名詞の前に「お／ご」をつけると、丁寧な言い方になります。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： お名

な ま え
前は？

េតើអ�កេឈ� ះអ�ី?
Ｂ ： マル   シアです。

Ａ ： マルシアさん、ご出
しゅっしん

身は？

Ｂ ： ブラジルです。

Ａ： ニンさんは？ 

Ｃ ： 私
わたし

は、ミャンマーから来
き

ました。

来ました ជាទ្រមងអ់តីតកលរបស់កិរយិាសព� 来る។ ក�ុងេមេរៀនេនះ អ�កគួរចងចសំំនួន ～から来ました 
(ខ�ុ ំមកពី~) េដើម្បេី្របើ្របាស់។ 

ជ្រមាបសួរ។ ខ�ុ ំេឈ� ះ Nin។ ខ�ុមំកពី្របេទសមយ៉ីានម៉់ា។ឧទហរណ៍

ឧទហរណ៍

ខ�ុ ំេឈ� ះ Márcia។

Márcia, េតើអ�កមកពី្របេទសណា?

េ្របសីុល។

ខ�ុមំកពី្របេទសមយ៉ីានម៉់ា។

ចុះ Nin វញិ?

- បរវិសព� は េនក�ុងទ្រមង ់Nは？ ដូចគា� េទនឹង は េនក�ុងទ្រមង ់N1はN2です។ វជាបរវិរសព�បង� ញពី្របធាន។ វ
  អចេ្របើេដើម្បេីលើកជាសំណួរតមរយៈករេលើកដកសំ់េឡង។
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➍

➎

Sか？

だちですか？
とも

みなさんは、友
េតើអ�កទងំអស់គា� ជាមតិ�នឹងគា� ែមនេទ?

- េគដកព់ក្យ かេនចុង្របេយាគេដើម្បបីេង�ើតសំណួរ (បេ��ញសំេឡងかឱ្យខ�ស់)។ ឧទហរណ៍ 友だちです(្របេយាគ

ធម�ត) 友だちですか？ (្របេយាគសំណួរ)។
- សព�នាម あなた (អ�ក) េស�ើរែតមនិ្រត�វបានេ្របើក�ុងករសន�នាទល់ែតេសះ។ ផ�ុយេទវញិ ករណីស� ល់េឈ� ះៃដគូ េគដក់
    ពក្យさんពីេ្រកយេឈ� ះដូចជា マイさん (ឧទហរណ៍①)។ ករណីៃដគូសន�នាមានេ្រចើន អ�កអចេ្របើ みなさん ដូចក�ុង
    ្របេយាគឧទហរណ៍បាន។ េបើេគដឹងថាកំពុងែតនិយាយេទកនន់រណាមា� កេ់ហើយ េគមនិចបំាចនិ់យាយពក្យទងំេនះេទ      
　(ឧទហរណ៍②និង③)។

- ពក្យさんអចដកពី់េ្រកយេឈ� ះទងំបុរសនិង�ស�ី ប៉ុែន�េដយសរជាករេហគួរសម ដូចេនះេគមនិដកព់ក្យេនះពីេ្រកយ
េឈ� ះខ�ួនឯងេទ។

• 疑問文は、文の最後に「か」をつけて、上昇イントネーションで発音します。「友だちです。」は平叙文、「友だちですか？」は疑
問文です。

• 2人称を示す「あなた」は、会話ではほとんど使われません。その代わり、相手の名前がわかっている場合は、名前に「さん」を
つけて「マイさん」のように言います（例①）。相手が複数の場合は、例文のように「みなさん」を使うこともできます。また、だれ
に話しかけているかが場面からわかるときは、何も言う必要がありません（例②③）。

•	「さん」は、名前のあとにつけて女性にも男性にも使うことができますが、尊称なので、自分の名前にはつけません。

［	例
れい
	］	▶  ① Ａ ： マイさんは、ベトナムからですか？

េតើ Mai មកពី្របេទសេវៀតណាមែមនេទ? 
Ｂ ： はい、そうです。

បាទ/ចស ្រត�វេហើយ។

▶  ② Ａ ： 日
に ほ ん ご

本語、わかりますか？
េតើអ�កេ់ចះភាសជប៉នុេទ?

Ｂ ： はい、少
すこ

し、わかります。
េចះតិចតួច។

▶  ③ Ａ ： あのう、パクさんですか？
សំុេទសេតើេលកគឺេលក Park ែមនេទ?

Ｂ ： いいえ。私
わたし

はキムです。
េទ។ ខ�ុគំឺ Kim។

Nも

- បរវិរសព� もមាននយ័ថា ដូចគា�  ឬ ែដរ។

- េនក�ុងឧទហរណ៍បនា� បេ់នះ Janeនិយាយថា 私もフィリピンです ែដលមាននយ័ថាខ�ួនគាតក់ម៏កពី្របេទសហ�ីលីពីនដូច Flori ែដរ។ 

とも

とも

ឧទហរណ៍

ケマラさんも、ベトナムからですか？ 
េតើេខមរមកពីេវៀតណាមែមនឬេទ?

わたし

រេបៀបនិយាយងយៗគ ឺ私もです (ខ�ុកំអីុ៏ចឹងែដរ)។
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•	「も」は、「同様に」という意味を表す助詞です。

• 次の例では、ジェインさんが、フローリさんと同じでフィリピン出身であることを「私もフィリピンです。」と言っています。「私もで
す。」という簡単な言い方もあります。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： フローリさん、お国

くに
は？

Flori, េតើអ�កមកពី្របេទសណា?
Ｂ ： フィリピンから来

き
ました。

ខ�ុមំកពី្របេទសហ�ីលីពីន។
Ａ ： ジェインさんは？

ចុះ Jane វញិ?
わたし

➏ Nじゃないです

- េនះជាសំនួនបដិេសធេទេលើ្របេយាគនាម។ ក�ុងឧទហរណ៍េនះ េគបានបដិេសធេទេលើសំណួរែដលសួរថាេតើេគមកពីេវៀតណាម

- េពលេធ�ើ្របេយាគបដិេសធ ～です្រត�វប�ូរេទជា ～じゃないです។ Nじゃないですជាទ្រមងប់ដិេសធៃន Nです។

- ពក្យじゃៃន～じゃないですេ្របើ្របាស់ក�ុងករនិយាយ។ ក�ុងករសរេសរវញិ េគេ្របើでは។

- ទ្រមងប់ដិេសធៃន Nです េ្រកពី Nじゃないです គឺមានទ្រមង ់Nじゃありません។

• 名詞文の否定の言い方です。例文は、べトナム出身かと聞かれて、否定するときに使っています。

• 否定文にするときは、「～です」を「～じゃないです」に変えます。「Nじゃないです」は「Nです」の否定形です。

•	「～じゃないです」の「じゃ」は話しことばで使われます。書きことばでは、「では」になります。

•	「Nです」の否定形には、「Nじゃないです」のほかに「Nじゃありません」という形もあります。

［	例
れい
	］	▶  Ａ ： フィリピンからですか？

きេតើអ�កមកពី្របេទសហ�ីលីពីនឬ?
Ｂ ： いいえ、フィリピンじゃないです。ベトナムから来ました。

េទ មនិែមនហ�ីលីពីនេទ ។ ខ�ុមំកពីេវៀតណាម។

▶  Ａ ： ソムチャイさんですか？
េតើេលកគឺ េលក Somchai ែមនឬេទ?

Ｂ ： 私
わたし

は、ソムチャイじゃないです。サクチャイです。
ខ�ុមំនិែមន Somchai េទ។ ខ�ុគំឺ Sakchai។

Ｃ ：  私もフィリピン で す。 

ベ ト ナムじゃ な い で す。 

ែមនឬេទ។

ឧទហរណ៍

ខ�ុកំម៏កពី្របេទសហ�ីលីពីនែដរ។

ខ�ុមំនិែមនមកពីេវៀតណាមេទ។

ឧទហរណ៍



第　  　　課3 よろしくお願いします

私のこと▶トピック

©The Japan Foundation入門　L3 - 18

● 日
にほん

本の文
も じ

字　

ភាសជប៉ុន ជាភាសមយួែដលមាន្របពន័�តួអក្សរស�ុគស� ញជាងេគក�ុង 
ចំេណាមភាសេផ្សងៗ េលើពិភពេលក។ ភាសជប៉ុនេ្របើតួអក្សរេ្រចើន្របេភទ 
ដូចជា កនជិ់ ហុីរ៉ហ� ណា កតកណា និងរ ៉ូម៉ាជិ (អក្សរឡាតងំ)។

　日本語は、世界の言語の中でも最も複
雑な文字体系を持った言語です。日本語で
は、漢字、ひらがな、カタカナ、ローマ字（ア
ルファベット）という複数の種類の文字が
使われています。

漢
か ん じ

字　Kanji (Chinese characters)

written using kanji and hiragana, and kanji is used to carry the mean-
ing of a sentence. Another characteristic of Japanese is that a single 
kanji character can be pronounced in several ways. For example, in 

に ち よ う び

the word 日曜日 (Sunday), the character 日 is pronounced as both nichi 
and bi.

　漢字は中国を起源とする文字です。日本語は、基本的には漢字とひらがなで書
かれますが、漢字はそのうち、意味を担う部分を表すのに使われます。日本語では、	
1つの漢字に複数の読み方があるのも特徴です。例えば「日曜日」ということばで
は、同じ「日」という漢字が、「にち」「び」という違う読み方で読まれています。

ひらがな　

   ជាតួអក្សរេកើតេឡើងេដយករបែំបកអក្សរ កនជ់ិ ែដល្រត�វបានបេង�ើតេឡើង 
េន ជប៉ុនេនេដើមសមយ័ េហអន ់(៧៩៤-១១៨៥)។ អក្សរ ហុីរ៉ហ� ណា ភាគ 
េ្រចើនេគេ្របើេ្រចើនក�ុងេវយ្យោករណ៍ដូចជាបរវិសព� ～は និង ～から ឬេ្របើេន 
ខងចុងកិរយិាសព� និងគុណនាមដូចជា ～ます និង ～くないです ជាេដើម។

　漢字を崩して作った文字で、平安時代（794-1185）の初期に、日本で作られました。ひらがなは、主に「～は」「～から」などの助
詞や、「～ます」「～くないです」のような動詞や形容詞の語尾の部分など、文法的な働きをする部分を表します。

カタカナ　
   ជាតួអក្សរបេង�ើតេចញពីែផ�កមយួៃនអក្សរ កនជិ់ េហើយ្រត�វបានបេង�ើតេឡើង 
េនេពល្របហក្់របែហលគា� នឹងអក្សរ ហុីរ៉ហ� ណា ែដរ។ អក្សរ កតកណា 
ភាគេ្រចើនេគេ្របើស្រមាបព់ក្យកម�ពីីបរេទសដូចជា メール, プレゼント, ハ
ンバーガー ជាេដើម។ េឈ� ះបគុ�ល និងទីកែន�ងបរេទសភាគេ្រចើនសរេសរ 
េដយអក្សរ កតកណា។ េ្រកពីេនះ េគេ្របើអក្សរ កតកណា ស្រមាបព់ក្យ 
ត្រមាបសូ់រដូចជា ガタガタ និង キョロキョロ ស្រមាបេ់ឈ� ះសត� និងរកុ�ជាតិ 
ដូចជា サル, バラ និង エビ និងស្រមាបព់ក្យមយួចំនូនដូចជា ウケる និង ヤバい ជាេដើម។ 

្រតី　魚

េឡើងេលើ　上

អក្សរជប៉ុន

កន់ជិ 

  កនជ់ិជាតួអក្សរែដលមាន្របភពេដើមពី្របេទសចិន។ ភាសជប៉ុនជាមូនដ� ន 
្រត�វបានសរេសរជាអក្សរ កនជ់ិ និងហីុរ៉ហ� ណា ែដលអក្សរ កនជ់ិ ្រត�វបានេគ 
េ្របើេដើម្បសីមា� ល់អត�នយ័េហើយក�ុងភាសជប៉ុនអក្សរ កនជិ់ មយួអចអនបាន 
េ្រចើនែបប។ ឧទហរណ៍ក�ុងពក្យថា 日曜日 អក្សរកនជិ់ 日 ្រត�វបានអនតម 
រេបៀបពីរេផ្សងគា� គឺ にち និង び។

ហុីរ៉ាហ� ណ 

កតកណ
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　漢字の一部から作った文字で、ひらがなと同じぐらいの時期に、日本で作られました。カタカナは「メール」「プレゼント」「ハンバー
ガー」など、主に外来語を表すのに使われます。外国の地名や人名は、多くの場合、カタカナで書かれます。カタカナはこのほか、「ガ
タガタ」「キョロキョロ」などのオノマトペ、「サル」「バラ」「エビ」など動物や植物の名前、「ウケる」「ヤバい」など俗語を表すのに
も使われることがあります。

じ

ローマ字（アルファベット）　
The Latin alphabet is also used in Japanese. Abbreviations such as SNS and DVD, and proper nouns such 

as JR, JAL, NHK, Windows, and Facebook are written in the Latin alphabet even in Japanese. Sometimes, English 
is also used as it is, such as OKです (It’s OK) or Noと言う (Say “no”). When Japanese is written out using the Latin 
alphabet, it is called romaji (Romanized characters). Recently, it is very common to write out station names and 
place names in romaji so that foreign visitors to Japan can read them.

　日本語では、ラテン文字のアルファベットも使われます。「SNS」「DVD」などの略語や、「JR」「JAL」「NHK」「Windows」
「Facebook」などの固有名詞は、日本語の中でもそのままアルファベットで書かれます。「OK	です」「No	と言う」のように、英語
をそのまま使う場合もあります。また、日本語をアルファベットで表したものを「ローマ字」といいます。日本に来る外国人のために、
駅名や地名をローマ字で表すことは、現在では日常的になっています。

● 名
なまえ

前の呼
よ

び方
かた

　 រេបៀបេហេឈ� ះ

 When saying a person’s name in Japanese, you usually say ~san after it. ~san is very convenient because it can 
be used for anyone, male or female, older or younger, or married or unmarried. 

For Japanese names, it is common to call someone by their family name and ~san. The given name is used among 
family and close friends, and is rarely used at work or other formal situations. However, foreigners are called by 
whichever name they like, and ~san. This can be their family or given name.
 Besides ~ san, you can also call someone in other ways, such as ~kun, ~chan, and ~sama. A casual way to call a 
male of the same age or younger is ~kun. A way to call children and sometimes close friends is ~chan. A more polite 
way to say ~san is ~sama. In spoken language, ~sama is used by shop staff when calling customers by name.

　日本語では、ほかの人の名前を呼ぶとき、名前の後ろに「～さん」をつけるのが普通です。「～さん」は、男性か女性か、年上か年下か、
結婚しているかしていないかなどに関係なく、だれにでも使えるので、非常に便利なことばです。
　日本人の名前は、「～さん」の前は苗字を使うのが普通です。下の名前は、家族の間や親しい友人同士で使われ、仕事などのフォーマルな
場面では、あまり使われません。ただし、外国人の名前の場合は、苗字か下の名前かにかかわらず、本人が呼んでほしい名前に「～さん」を
つけて呼ぶことが多いでしょう。
　「～さん」と同じように名前の後ろにつけて使うことばには、ほかに「～君」や「～ちゃん」「～様」などがあります。「～君」は、同年代、
または年下の男性を呼ぶときに使う、カジュアルなことばです。「～ちゃん」は、子どもを呼ぶときに使うほか、友だち同士で非常に親しみを
込めて使う場合もあります。「～様」は「～さん」をより丁寧にした敬称で、話しことばでは、店の人が客の名前を呼ぶときに使われます。

● 元
げんごう

号　

       េនជប៉ុនេគកេ៏្របើឆា� ្ំរគិស�សករជែដរ ប៉ុែន�េនេលើឯកសរផ�ូវកររដ�ជាេដើម ជួនកលេគេ្របើេឈ� ះសមយ័េដយែឡកមយួរបស់ 
ជប៉ុនែដលេហថា 元号 (ែហ�ងហ�ូ)។ ែហ�ងហ�ូ ្រត�វបានេ្របើតងំពី្រគិស�សករជ ឆា� ៦ំ៤៥ មកេម៉�ះ េហើយ 令和 (េរវ៉) ែដលជា 
ែហ�ងហ�ូ ពីឆា� ២ំ០១៩ គឺជា ែហ�ងហ�ូ ទី២៤៨។ បច�ុប្បន� ែហ�ងហ�ូ ្រត�វបានប�ូរថ�ីេទតមករេឡើង្រគងរជ្យរបស់អធិរជថ�ី។ មនិ្រតឹម 
ែតេ្របើស្រមាបស់មា� ល់ឆា� បំ៉ុេណា� ះេទ វ្រត�វបានេគ្របីជាពក្យតំណាងឱ្យសមយ័កលែដរដូចមានក�ុងឃា�  "បទចេ្រម�ងតណំាងសមយ័ 
ស�ូវ៉ (Showa)" "វបិត�ិេសដ�កិច�សមយ័ េហេស (Heisei)" ែដលដិតដមយ៉ាងេ្រជក�ុងជីវតិជនជាតិជប៉ុន។
    តរងខងេ្រកម គឺជាតរងេ្រប�បេធៀបរវង ឆា� ្ំរគិស�សករជ និងឆា� ជំប៉ុន។ េបើអ�កអច្របាបឆ់ា� កំំេណើ តអ�កជាឆា�  ំ ែហ�ងហ�ូ 
របស់ជប៉ុនបាន អ�កអចនឹងេធ�ើឱ្យជនជាតិជប៉ុនភា� កេ់ផ�ើល។ បែន�មេលើេនះ េគេហឆា� ដំំបូងៃនឆា�  ំែហ�ងហ�ូ 元年 (ែហ�នេណន)។

រ ៉ូម៉ជិ (អក្សរឡាតងំ)

   ក�ុងភាសជប៉ុនកម៏ានេ្របើអក្សរឡាតងំែដរ។ អក្សរកតដូ់ចជា SNS, DVD និងអសធារណនាមដូចជា JR, JAL, NHK, 
Windows និង Facebook ជាេដើម ្រត�វបានសរេសរជាអក្សរឡាតងំផា� ល់ក�ុងភាសជប៉ុន។ ករណីខ�ះេគកេ៏្របើភាសអងេ់គ�ស 
ផា� ល់ែតម�ងដូចជា OK です និង No と言う។ ម្៉យោងេទៀត ភាសជប៉ុនែដលសរេសរជាអក្សរឡាតងំេហថា រ ៉ូម៉ាជិ (Romaji)។ 
បច�ុប្បន�េឈ� ះស� នីយរថេភ�ើង និងេឈ� ះទីកែន�ងេគសរេសរជាអក្សរ រ ៉ម៉ូាជិ េដើម្បឱី្យជនបរេទសែដលមក ជប៉ុនងយ្រស�លអន។

 ក�ុងភាសជប៉ុនេពលេហេឈ� ះនរណាមា� កជ់ាធម�តេគភា� បព់ក្យ さん (san) ពីេ្រកយេឈ� ះ។ さん ជាពក្យមយួងយ្រស�ល 
េ្របើេ្រពះវអចេ្របើបានចេំពះមនុស្ស្រគបរ់ូបេដយមនិ្របកនេ់ភទ អយុ េរៀបកររចួ ឬេនលីវ។

 ចំេពះេឈ� ះជនជាតិជប៉ុនេគេ្របើនាម្រតកូលេនមុខពក្យ さん ឯនាមខ�ួនវញិេគេ្របើែតជាមយួ្រគ�សរ ឬមតិ�ភក�ិជិតស�ិទ�ែតប៉ុេណា� ះ 
េហើយេគក្រមេ្របើេនកែន�ងេធ�ើករ ឬក�ុងស� នភាពផ�ូវករេផ្សងៗ ណាស់។ ប៉ុែន�ចំេពះេឈ� ះជនបរេទសវញិភាគេ្រចើនេគភា� បព់ក្យ 
さん ពីេ្រកយេឈ� ះែដលសមខី�ួនចងឱ់្យេហមនិថាជានាម្រតកូល ឬនាមខ�ួនេទ។

 េ្រកពីពក្យ さん មានពក្យេផ្សងេទៀតដូចជា 君 (kun), ちゃん(chan) និង 様 (sama) ជាេដើម។ 君 (kun) េ្របើស្រមាបេ់ហ 
មនុស្ស្រប�សែដលមានអយុេស�ើគា�  ឬអយុទបជាង។ ちゃん (chan) េ្របើស្រមាបេ់ហកូនេក�ង ឬស្រមាបេ់ហមតិ�ភក�ិតមរេបៀប 
រកទ់កគ់ា� ។ 様 (sama) ជាពក្យគួរសមជាងពក្យ さん ែដលក�ុងភាសនិយាយេគេ្របើស្រមាបឱ់្យបុគ�លិកហងេហេភ��វ។

ឆ� ជំប៉ុន
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　日本では、西暦も使われますが、役所の公的な文書などでは、元号という、日本独自の年号が使われることもあります。元号は、西暦
645 年から使われていて、2019 年からの元号である「令和」は、248 番目の元号になります。現在では、元号は新しい天皇の即位に合わ
せて新しくなります。元号は年を表すのに使うだけでなく、「昭和を代表する歌」「平成の大不況」のように、その時代を代表することばとし
て使われ、日本の生活の中に根付いています。
　以下の表は、西暦と元号の対照表です。自分の生まれた年が、日本の元号では何年になるか言えたら、日本人を驚かすことができるでしょ
う。ちなみに元号では、はじめの年を「元年」と言います。

1926 昭
しょうわ

和元
がんねん

年 1946 昭和 21 年 1966 昭和 41 年 1986 昭和 61 年 2005 平成 17 年

1927 昭和 2 年 1947 昭和 22 年 1967 昭和 42 年 1987 昭和 62 年 2006 平成 18 年

1928 昭和 3 年 1948 昭和 23 年 1968 昭和 43 年 1988 昭和 63 年 2007 平成 19 年

1929 昭和 4 年 1949 昭和 24 年 1969 昭和 44 年
1989

昭和 64 年 2008 平成 20 年

1930 昭和 5 年 1950 昭和 25 年 1970 昭和 45 年 平
へいせい

成元
がんねん

年 2009 平成 21 年

1931 昭和 6 年 1951 昭和 26 年 1971 昭和 46 年 1990 平成 2 年 2010 平成 22 年

1932 昭和 7 年 1952 昭和 27 年 1972 昭和 47 年 1991 平成 3 年 2011 平成 23 年

1933 昭和 8 年 1953 昭和 28 年 1973 昭和 48 年 1992 平成 4 年 2012 平成 24 年

1934 昭和 9 年 1954 昭和 29 年 1974 昭和 49 年 1993 平成 5 年 2013 平成 25 年

1935 昭和 10 年 1955 昭和 30 年 1975 昭和 50 年 1994 平成 6 年 2014 平成 26 年

1936 昭和 11 年 1956 昭和 31 年 1976 昭和 51 年 1995 平成 7 年 2015 平成 27 年

1937 昭和 12 年 1957 昭和 32 年 1977 昭和 52 年 1996 平成 8 年 2016 平成 28 年

1938 昭和 13 年 1958 昭和 33 年 1978 昭和 53 年 1997 平成 9 年 2017 平成 29 年

1939 昭和 14 年 1959 昭和 34 年 1979 昭和 54 年 1998 平成 10 年 2018 平成 30 年

1940 昭和 15 年 1960 昭和 35 年 1980 昭和 55 年 1999 平成 11 年
2019

平成 31 年

1941 昭和 16 年 1961 昭和 36 年 1981 昭和 56 年 2000 平成 12 年 令
れ い わ

和元
がんねん

年

1942 昭和 17 年 1962 昭和 37 年 1982 昭和 57 年 2001 平成 13 年 2020 令和 2 年

1943 昭和 18 年 1963 昭和 38 年 1983 昭和 58 年 2002 平成 14 年 2021 令和 3 年

1944 昭和 19 年 1964 昭和 39 年 1984 昭和 59 年 2003 平成 15 年 2022 令和 4 年

1945 昭和 20 年 1965 昭和 40 年 1985 昭和 60 年 2004 平成 16 年 2023 令和 5 年

明
め い じ

治 大
たいしょう

正 昭
しょうわ

和 平
へいせい

成 令
れ い わ

和




